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Gordon Tsz Chung CHENG/PLAND

寄件者:
寄件⽇期 : 2026年08⽉20⽇星期四 15:33
收件者: Gordon Tsz Chung CHENG/PLAND
主旨: Fw:規劃申請：A/SK-PK/322 _補充文件
附件: Revised_申請報告書及擬議發展的計劃細節.pdf;申請表格_P.3.pdf

FYI.

From: 
Sent: Thursday, August 20, 2026 3:23 PM
To: tpbpd/PLAND <tpbpd@pland.gov.hk>
Cc: 
Subject:規劃申請：A/SK-PK/322 _補充文件

城規會/規劃處：

大家好。

有關規劃申請：A/SK-PK/322，現附上更改過的申請文件，請查收。

這將取代之前交過的文件，請查收。

謝謝。

Ms Chong

(  )
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(d) Name and number of the related 

statutory plan(s) 

有關法定圖則的名稱及編號 

 

(e) Land use zone(s) involved 

涉及的土地用途地帶 
 

(f) Current use(s) 

現時用途 

 

 

 

 

 

(If there are any Government, institution or community facilities, please illustrate on 

plan and specify the use and gross floor area) 

(如有任何政府、機構或社區設施，請在圖則上顯示，並註明用途及總樓面面積) 

 

4. “Current Land Owner” of Application Site 申請地點的「現行土地擁有人」  

The applicant 申請人 – 

□ is the sole “current land owner”#& (please proceed to Part 6 and attach documentary proof of ownership).   
是唯一的「現行土地擁有人」#& (請繼續填寫第 6 部分，並夾附業權證明文件)。  
 

□ is one of the “current land owners”# & (please attach documentary proof of ownership). 
是其中一名「現行土地擁有人」#& (請夾附業權證明文件)。 
 

□ is not a “current land owner”#. 
並不是「現行土地擁有人」#。 

 The application site is entirely on Government land (please proceed to Part 6). 
申請地點完全位於政府土地上（請繼續填寫第 6 部分）。 

 

5. Statement on Owner's Consent/Notification  

就土地擁有人的同意 /通知土地擁有人的陳述  

(a) According to the record(s) of the Land Registry as at …………………………… (DD/MM/YYYY), this application 

involves a total of ………………. “current land owner(s) ”#. 

根據土地註冊處截至 ………………… 年 …………………. 月 ………………… 日的記錄，這宗申請共牽
涉 ………………… 名「現行土地擁有人」#。 

(b) The applicant 申請人 – 

□ has obtained consent(s) of …………… “current land owner(s)”#. 

已取得 ………………… 名「現行土地擁有人」#的同意。 

 

Details of consent of “current land owner(s)” # obtained  取得「現行土地擁有人」#同意的詳情 

No. of ‘Current 

Land Owner(s)’ 

「現行土地擁有

人」數目 

Lot number/address of premises as shown in the record of the Land 

Registry where consent(s) has/have been obtained 

根據土地註冊處記錄已獲得同意的地段號碼／處所地址 

Date of consent obtained 

(DD/MM/YYYY) 

取得同意的日期 

(日/月/年) 

  

  

  

  

  

  

(Please use separate sheets if the space of any box above is insufficient. 如上列任何方格的空間不足，請另頁說明） 

Parts 3 (Cont’d), 4 and 5 第 3 (續)、第 4 及第 5 部分 

北港及沙角尾分區計劃大綱核准圖編號 S/SK-PK/11
Approved Pak Kong & Sha Kok Mei Outline Zoning Plan No. S/SK-PK/11

「康樂」
Recreation

部份空置的土地及部份空置的臨時構築物
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擬議發展細節 

1. 申請人現根據《城市規劃條例》（第 131 章）第 16 條，提交有關新界西貢大

涌口路徑丈量約份第 217 約多個地段的規劃申請，擬在上述地段申請為期三

年的臨時活動場地。 

2. 申請地點位於西貢大涌口路附近，在《北港及沙角尾分區計劃大綱核准圖編號 

S/SK-PK/11》上劃為「康樂」。 

3. 申請地盤面積為約 920 平方米，上蓋總面積 410 平方米，露天地方面積為 510

平方米，上蓋覆蓋率為約 44.6 %。 

4. 申請地點將設有 5 個臨時構築物，總樓面面積不多於 490 平方米。 

5. 構築物 A 的用途是辦公室及儲物室；構築物 B 至構築物 E 是給訪客舉行活動

之用的。 

6. 擬議發展為臨時活動場地，包括：婚宴及生日宴會、表演排練室、社區講座（例

如長者健康講座或青年分享會）、社交聯誼活動等，屬於戶外康樂與文化活動，

鼓勵市民享受戶外休閒生活的規劃意向，能好好善用康樂土地。 

7. 申請地點涉及1個臨時上落貨車位及5個私家車停車位（需提前預約停車位），

當停車位已滿，駕車前來的客人需停泊在大涌口村的咪錶停車場，其他訪客則

可乘坐交通工具前往，在巴士站步行到申請地點約 5 分鐘。 

8. 擬議發展的營運時間為星期一至日上午 9 時至下午 10 時 （包括公眾假期），

夜間絕不經營擾民派對。 

9. 擬議發展不設任何明火煮食，所有餐飲均由持牌食物製造廠以到會形式運到現

場，玻璃屋內僅設簡單保溫設備。 

10. 活動場地內最高容納人數為 60 人，活動都是採取全預約制，不設即場散

客。 

11. 擬議發展不涉及任何商店。 
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申請原因 

1. 申請地點之前涉及一個規劃申請（A/SK-PK/296），因經營者及用途不同，因此

申請人重新向城規會遞交申請。 

 

2. 申請地點的面積約為 920 平方米，根據北港及沙角尾分區計劃大綱核准圖編號 

S/SK-PK/11，申請地點現時被規劃為「康樂」。 

 

3. 擬議發展為臨時活動場地，包括：婚宴及生日宴會、表演排練室、社區講座（例

如長者健康講座或青年分享會）、社交聯誼活動等，屬於戶外康樂與文化活動，

鼓勵市民享受戶外休閒生活的規劃意向，能好好善用康樂土地。 

 

4. 申請地點平日主要是用作表演場地及講座等，只是在周末或假日才會舉辦宴會或

活動。 

 

5. 申請人的營運理念是打造一個戶外歐陸式宴會場地，西貢是戶外歐陸式婚禮的熱

門地方，是一個低密度、低人流、融入西貢自然景觀的綠色活動場地。 

 

6. 申請地點周邊主要為農地及低密度鄉郊住宅，擬議發展在空間感及視覺上，與周

邊「康樂」地帶的鄉郊風貌完全和諧相容。 

 

7. 申請用途屬臨時性質，不會對該土地造成永久性的結構或環境破壞，未來隨時可

還原。 

 

8. 擬議申請最多容納 60 人，而且附近交通網絡方便，附合西貢鄉郊康樂發展的大

方向，提倡低碳、低人流、高質感的活動場地。 

 

9. 擬議發展有充分的理由支持，當中包括以下規劃考量因素： 

＊ 符合「康樂」地帶的規劃意向； 

＊ 擬議發展屬臨時三年的性質，不會影響土地規劃用途的長遠規劃發展； 

＊ 擬議發展並不會造成任何不良的交通、園藝及景觀影響； 

 

根據以上各點，申請人誠意懇求城市規劃委員會寬大批准新界西貢大涌口路徑
丈量約份第 217 約多個地段作為期三年的臨時活動場地。 



第3頁 

擬議發展計劃的各方面影響 

1. 土地行政 

申點地點已獲西貢地政處批出短期豁免書（A/SK-PK/296），稍後申請人會按

照批出的新申請向西貢地政處作出修訂申請，包括用途和面積。 

2. 擬議發展的入口 

申請地點可以經西貢大通口路經鄉村小徑前往，步行距離約 65 米。 

 

 

 

 

 

 

3. 擬議發展的交通安排 

申請用途涉及 1 個臨時上落貨位置，送貨司機會提前致電職員，看現場是否

有空置車位才安排送貨，不會影響附近的交通；也涉及 5 個私家車停車位，

需預先預約。 

4. 環境方面 

申請人會按照環保署的指引，將對周邊環境的影響減到最低。 

5. 空氣方面 

申請地點是臨時活動場地，不會對空氣造成污染。 
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6. 噪音方面 

擬議發展將會使用戶外喇叭及麥克風，但只在日間（上午 11 時至下午 6 時）

進行活動時使用，並控制在環保署規定的分貝內，晚間宴會移至密封的室內，

並關閉戶外音響。 

7. 排污方面 

擬議發展涉及 3 個洗手間，現場已興建 3 個合適容量的化糞池 （在 Layout 

Plan 上顯示），申請人會定期安排持牌承辦商（吸糞車）來吸糞，確保不會有

污水排放至周邊環境。 

8. 渠務方面 

申請人會按照渠務處的指引和要求建造排水渠，不會影響周邊環境。 

9. 消防方面 

申請人會將按照消防處的指引和要求放置消防裝置。 

 

申請人承諾如獲城規會批准擬議用途，將會盡力減少對周邊環境影響，並

承諾在規劃許可到期後，還原申請地點，懇請城市規劃委員會寬大批准新界西

貢大涌口路徑丈量約份第 217 約多個地段作為期不超過三年的臨時活動場

地。 




